
泰国
THAILAND

全程无购物站 NO SHOPPING STOP

Best of Chiangmai / Chiangrai

超靓清迈/清莱

5天DAYS 4晚NIGHTS

Tour Code:
5CHH (G2.6)

Mae Kha Canal Japanese Community 
清迈小樽步行街

Long Neck Village
长颈族村

Golden Triangle + Boat Ride along Mekong
黄金三角洲+船游湄公河

Dantewada Land of Angel
天使仙境瀑布公园

Wat Rong Khun (White Temple)
龙坤艺术庙 (白庙)

Wat Rong Sue Ten (Blue Temple)
龙苏町寺(蓝庙)

精粹程行
H I G H L I G H T

Magical Fairy Theme Café ~Lalitta Café
梦幻仙境主题咖啡馆~Lalitta Café 

Khantoke Dinner + Cultural Show
帝王餐晚宴 +文化表演秀

Thai Cuisine 
泰国风味餐
Michelin Guide Restaurant 
米其林推荐餐厅

特选 食膳
Special Cuisine



Tour Code: 5CHH (G2.6)

5天4晚5天4晚

超靓清迈/清莱超靓清迈/清莱

（机上用餐/晚）1 吉隆坡 清迈

（早/-/-）5 清迈 吉隆坡

集合于吉隆坡机场,飞往清迈。

2 清迈 （早/午/晚）

3 清迈 清莱 （早/午/晚）

4 清莱 清迈 （早/午/晚）

黄金三角洲 
(含船游)

是泰国、寮国与缅甸三国的边界，划分了三个国家的土地，原来这一带是生产毒品的基地，如今已成
为旅游胜地。

塔配古城门 这座保存完好的城门的历史可以追溯到古代，以举办许多社区活动而闻名。

契迪龙寺 是位于泰国清迈历史中心的一座佛教寺庙。 现在的寺庙场地最初由三座寺庙组成：契迪龙寺、Ho 
Tham 寺和 Sukmin 寺。

清迈小樽步行街 当地人眼中过去的臭水沟经过改建蛻变成文青河道，两则摊商林立规划为日式主题园区，有种泰日
混血的味道，也被称为泰国的小樽运河。

天使仙境瀑布公园 位于清迈郊区一座如森林般的瀑布公园，有著如仙境一样的花园景色与潺潺流水；穿过重重大小树
木后，印入眼帘的是一座四层楼高的瀑布倾泻而下。

大象训练营 在这大象园里可以观赏到大象各种精彩的表演、绘画等，还可以用香蕉，甘蔗喂大象，跟大象零距
离接触。

长颈村 前往少数民族部落长颈村,您可见到长颈族的风俗习惯与生活情行。有人说是因为长颈族人认为长颈才
美。

白庙 始建于1998年，因为寺庙整体呈现素白色，并雕刻有各种华丽造型的白龙图案，成为一座突破泰式
传统寺庙的独特建筑，吸引了不少游客前来拍照打卡。

鸦片博物馆 这里基本已经消灭的罂粟种植，毒农大部分已转型种植其他经济作物。为警示后人，泰国政府在这
里主建了一座全世界最大的“鸦片博物馆”。

双龙寺(含缆车) 是泰国著名的佛教避暑胜地，位于泰国清迈，是一座由白象选址、皇室建造，充满传奇色彩的庙宇
，传说有位锡兰高僧带了几颗佛舍利到泰国，其中一颗在兰纳第六个王的寺庙供奉了13年，他为了
想让自己的百姓也能够供奉佛舍利，所以就让4位小兵跟随自己的白象寻找圣地。

三王纪念碑 是清迈开国元勋孟莱 (Mengrai)、兰甘亨 (Ramkamhaeng) 和纳蒙 (Ngam Muang) 国王的雕塑。

龙苏町寺(蓝庙) 始建于1996年。蓝庙由清莱白庙设计者的徒弟所设计建造，虽然规模较白庙小，但是整体外观呈现
耀眼宏伟的蓝色，内部佛像精致，是一座传统与现代艺术完美融合的泰式寺庙。

汇巴杠寺 拥有 9 层宝塔、周围 12 座建筑和一尊大佛。

温泉地带 在温泉地带休息，享用天然的温泉水泡泡脚。

3D艺术馆 沉浸在清迈艺术天堂的迷人幻境中，大型画廊中陈列着 130 件艺术品。

清迈夜市 是城市主要的夜间景点之一, 夜市销售的通常是旅游纪念品, 当地的美味小吃, 以及其它有趣的东西。

送往机场，返回温馨的家园。

体验泰式传统服装

自费项目： 骑大象，美塞+入境缅甸， 入境老挝，玻璃步道

603-8060 1199



Tour Code: 5CHH (G2.6)

5 DAYS 4 NIGHTS

Best of Chiangmai / Chiangrai

(MOB/D)1 Kuala Lumpur Chiangmai

(B/-/-)5 Chiangmai Kuala Lumpur
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Chiang Mai Night Bazaar is one of the city’s main night-time attractions, there sells the usual 
tourist souvenirs, local delicious food, and more.

�������������� Immerse yourself in the mesmerizing illusions of Art In Paradise Chiang Mai, where 130 
artworks await in a large gallery.
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Sculpture of Kings Mengrai, Ramkamhaeng and Ngam Muang, purported founding fathers of 
Chiang Mai.



���
������� Known as a site for many community events, this preserved city gate dates back to ancient 
times.
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����������������� Temple complex featuring a 9-floor pagoda with 12 surrounding structures & a giant Buddha.

�������������� ����� There is a man made terrain with the natural hot spring water flowing through.

�����
����­���� is a Buddhist temple in the historic centre of Chiang Mai, Thailand. The current temple grounds 
were originally made up of three temples — Wat Chedi Luang, Wat Ho Tham and Wat Sukmin.
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Can watching elephants show their special talents in various ways and how they are trained to 
help work in the jungles.

­������	��������� their womenfolk are adorned with heavy brass necklaces at a very young age to lengthen their 
necks. Woman with long necks are considered to be the village great beauty.
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A forest-like waterfall park located on the outskirts of Chiang Mai, with a fairyland-like garden 
view and gurgling water; after passing through many large and small trees, a four-story waterfall 
pours down.
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There are about 300 steps to climb. The reward is more than worth the effort. You will see a 
beautiful Buddhist Temple ans you will experience a beautiful view. While climbing the stair, you 
should pay attention to the dragons on the side of the stairs.
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the stinking ditch in the past has been transformed into hipster river, and two stalls lined with 
stalls are planned as a Japanese-style theme park, which has a Thai-Japanese mixed design, 
and is also known as the Otaru Canal of Thailand.
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It was built in 1998. Because the temple is plain white in color and carved with various ornate 
patterns of white dragons, it has become a unique building that breaks through the traditional 
Thai temples, attracting many tourists to take pictures.
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At the intersection between the Mekong River and Kong River, the gate of the borders in 
Thailand, Burma and Loas.

����������� Here has been basically eliminated opium poppy cultivation, drug farming has transformed most 
of the cultivation of other crops.
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It was built in 1996. The Blue Temple was designed and built by the apprentice of the designer 
of the White Temple in Chiang Rai. Although the scale is smaller than the White Temple, the 
overall appearance is dazzling and magnificent blue, and the Buddha statues inside are exqui-
site. It is a Thai-style temple that perfectly blends traditional and modern art.
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4 Chiangrai Chiangmai (B/L/D)

2 Chiangmai (B/L/D)

3 Chiangmai Chiangrai (B/L/D)

Optional Tour: Elephant Ride, Mae Sai Town + Enter Myanmar, Enter Laos Island, Skywalk Bridge

603-8060 1199



1. 行程表所列出的航班资料、交通、行程、酒店住宿及膳食安排，将可能因不同的出发日期而有所变动，恕可能不及时通知。若报名后行程表有所
变动，本社将另行个别通知。

2. 行程、膳食及住宿的先后次序，将以当地接待社安排为准。
3. 本公司会根据团量来安排旅游巴士的大小，但若巴士行李舱放置空间不足时，或会遇上行李箱得放置在车厢的可能，所以一人一座位为前提。
4. 基本上全程中文讲解为主。若需要以其他语言讲解，务必在报名时提前通知本社。本社将另作安排，但将以最终确认为准。
5. 因季节性的气温转变，多数酒店及餐厅都以中央空调来控制室内温度，空调设定为时段或是无空调提供，如遇此状况敬请见谅。团体房型及等级

分配，由当地酒店排房为准，非本社所能掌控。
6. 团队出发前建议购买旅游保险以则安心。
7. 本社对旅客的任何费用损失不承担任何责任，有光保障范围及承保条款，请参阅保单。
8. 若遇上特殊情况或其他不可抗拒之因素如天气不佳导致海陆交通延误或取消，错过住宿，膳食及景点观光等等，本社保留放弃或更改景点的权力

，以免耽误下一个景点的观光时间，并无任何代替景点。
9. 若旅客决定离团，所有的费用恕不退还。
10. 行程表附上的照片仅供参考。
11. 为确保消费者权益，详情请参阅单据背页之基本条规细节。
12. 旅客所持有的国际护照或任何旅游证件需拥有至少6个月的有效期间。旅客需于有效期内返回本国。
13. 2岁-11岁属于儿童，12岁及以上皆属于成人。

1. Flights, transportation, hotels, meals and itinerary ststed in the brochure are subject without prior notice. Any changes after booking 
shall be advised accordingly.

2. The sequence of otonerary, meal and hotel arrangements are subject to the final confirmation by the local ground operator.
3. Tour bues are arranged based on group size. Every pasenger is entitled to one seat each. Should there be extra seats remaining, it 

shall be reserved for baggage storage.
4. Tour is conducted in Mandarin, unless otherwise stated.
5. Due to the seasonal change in temperature and weather, most hotels and restaurants have a central control system to regulate the 

indoor temperature for the comfort of tour members and the system cannot be adjusted by the tour members.
6. The room type nad category allocated shall depend on the hotel’s room availability and arrangement, and is not predetermined by the 

Company.
7. Purchase of travel insurance is highly advisable. The Company shall not liable for any losses or personal expenses incurred by the tour 

members during the tour. Kindly refer to the insurance policy for the terms of coverage.
8. Due to the adverse weather conditions, traffic congestion, and other unforeseen circumstances, the Company reserves the rights to 

rearrange, change or abandon the tr itinerary without prior notice and there shall not be any reimbursement.
9. For passengers who wish to deviate from tour, no refund shall be entertained for any unutilized portion of the tour.
10. The images shown in tour itinerary are only for indicative.
11. For other conditions, please refer to overleaf of your booking form for our standard term and conditions.
12. An international passport r other recognized travel documents which should be valid for at least 6 months from the date of return to 

country of origin.
13. 2-11 years old categorize as child; 12 years old and above are categorize as adult.

DEPARTURE DATE

TERMS & CONDITION

NOTES 泰国THAILAND

VISA FEE
签证费

TRAVEL INSURANCE
旅游保险

DEPARTURE DATE
出发日期

TOUR FARE
团费

AIRLINE
所用航空

REMARKS
备注

603-8060 1199

附带条约


